
Линь Шиюй подняла глаза, перед ее взором появилось красивое лицо. "Цзинтун, почему ты
здесь?"

Это был Фу Цзинтун.

Фу Цзинтун держался за узкую талию Линь Шиюй, внимательно осматривал тело Линь Шиюй,
проверял, нет ли у нее травм. "Лев, я пришел отправить тебе счет и заметил, что ты
находишься в опасном положении. С тобой все в порядке, ты нигде не ранена?"

"Нет." Линь Шиюй покачала головой.

"Президент, вы ранены!" голос Бэй Чуаня разнесся над хаотической сценой.

Линь Шиюй повернула голову и увидела Фу Цинлуна, стоящего недалеко от нее. На его правой
руке была рваная кровавая рана.

Кровь стекала с его ладони и капля за каплей падала на землю.

Кровь была огненно-красного цвета.

Линь Шиюй посмотрела на винный стеллаж позади Фу Цинлуна, в голове у нее все
завертелось, и она мгновенно все поняла. Это он успел вовремя оттолкнуть от нее стойку с
вином.

Именно он защитил ее.

Фу Цинлун стоял неподвижно, его лицо медленно становилось ледяным. Заметив руку Фу
Цзинтуна на талии Линь Шиюй, он бросил злобный взгляд в ее сторону.

Фу Цзинтун уже почувствовал его угрожающую ауру и быстро убрал руку, поприветствовав его:
"Старший брат".

Фу Цинлун кивнул головой, подтверждая его приветствие.

"Президент, ваша рука все еще кровоточит. Давайте отправимся в больницу, чтобы перевязать
ее". Бэй Чуань был вне себя от беспокойства.

Фу Цинлун не двигался, его взгляд переместился на утонченное лицо Линь Шиюй.

Бэй Чуань тоже посмотрел в сторону Линь Шиюй, он знал, что президент ждет, когда госпожа
проявит беспокойство.

Президент хотел, чтобы госпожа беспокоилась о нем.

Лин Шиюй отвела взгляд. "Цзинтун, ты здесь не для того, чтобы отправить мне результат?
Давай вместе вернемся к тренировке".

Она ушла вместе с Фу Цзинтуном.

Она ушла.

Фу Цинлун крепко сжал кулаки, он был разочарован, уголки его губ сложились в унылую дугу.

Она даже не удосужилась взглянуть на него.



...

Лин Шиюй села в роскошную машину Фу Цзинтуна, и они поехали прочь.

"Лев, старший брат преследует нас сзади", - сказал Фу Цзинтун.

Лин Шиюй посмотрела в зеркало заднего вида и заметила Bugatti Veyron, который неотступно
следовал за ними.

Почему он преследовал ее, а не поехал в больницу, чтобы перевязать рану?

В этот момент раздался мелодичный звонок. Ей поступил входящий звонок.

Опустив голову, она увидела, что это звонит Фу Цинлун.

Она провела пальцем по экрану и отклонила его звонок.

В следующий момент он снова позвонил ей.

Линь Шиюй заблокировала его номер телефона.

В Bugatti Veyron Бэй Чуань был водителем, а Фу Цинлун сидел на пассажирском сиденье,
скрестив длинные ноги и облокотившись на сиденье. Он нахмурил брови, когда она все еще не
ответила на звонок.

Она заблокировала его.

"Бэй Чуань, где твой мобильный телефон?" Фу Цинлун выплеснул свое разочарование, отбросив
мобильный телефон в сторону.

"Президент, вот". Бэй Чуань передал ему свой телефон.

Фу Цинлун взял телефон и набрал номер, который запомнил наизусть.

"Алло", - раздался голос Линь Шиюй, - "Молодой господин Фу, почему вы такой назойливый?".

Он ее раздражал.

Голос Фу Цинлуна был низким, и он предупредил ее: "Госпожа Фу, уже глубокая ночь, вам не
разрешается одной гулять с другими мужчинами. Вам не разрешается водить домой других
мужчин!"

"Дуду". Она положила трубку.

Она снова бросила трубку.

Фу Цинлун повернул голову и посмотрел в окно. Неоновые огни освещали его лицо. Он хотел
было выдернуть галстук, но не успел сообразить, что на нем нет галстука. Почему он
чувствовал себя скованным, хотя на нем не было ничего, что могло бы вызвать такое чувство?

В голове пронеслась сцена, как Фу Цзинтун обхватывает рукой талию Линь Шиюя.

Он знал об их частых совместных работах, поскольку они оба были талантливыми
музыкантами, их сотрудничества с нетерпением ждали многие их поклонники, они даже



отправляли Фу Цзинтуна и Лин Шиюя вместе.

Фанаты все ждали, когда Лин Шиюй отшвырнет его и сойдется с Фу Цзинтуном.

...

Лин Шиюй владела квартирой в столице, и она подъехала к ней. Она достала ключи и отперла
дверь.

Фу Цзинтун вошел в ее квартиру, и она приготовилась запереть дверь.

Но в щель просунулась начищенная туфля из черной кожи, и она не успела закрыть дверь.

Линь Шиюй нахмурилась и спросила: "Молодой господин Фу, вам не надоело меня
раздражать?"

Фу Цинлун поджал губы. "Почему я не могу войти в свой собственный дом?"

"В твой дом?"

"Мы супружеская пара, мне принадлежит половина этого дома".

"... Молодой господин Фу, вы говорите как жиголо, живущий за мой счет".

Фу Цинлун приподнял бровь. "Госпожа Фу, если вы согласны позволить мне жить за ваш счет, я
обязательно буду ублажать вас в постели каждую ночь".

"..."

Лин Шиюй с силой захлопнула дверь.

"Ой", - Фу Цинлун вздрогнул от боли. Он сжал свою травмированную правую руку в щель,
чтобы она закрыла за ним дверь. "Госпожа Фу, мне больно".

Больно.

Он был тем, кто обладал абсолютной властью в Каргалике, достойным, благородным
присутствием над всеми.

Линь Шиюй вздохнула и признала свое поражение. Отпустив ручку двери, она позволила ему
войти в свою квартиру.

...

Хотя Фу Цинлун достиг своей цели и вошел в квартиру, на него не обратили никакого
внимания и оставили на холоде. Линь Шиюй и Фу Цзинтун уже вошли в свою тренировочную
комнату и занимались своими тренировками.

Фу Цинлун, прислонившись к двери, наблюдал за их тренировкой. Он наклонился, зажег
сигарету и начал курить.

Пальцы Линь Шиюй лежали на клавишах пианино, и она играла по партитуре. Она
нахмурилась, когда у нее возникли трудности с одной партией. По какой-то причине она
просто не могла сыграть всю мелодию гладко.



Она пробовала несколько раз, но застряла на одном и том же месте.

"Цзинтун, мне кажется, эта часть немного сомнительна".

"Дай мне посмотреть".

Фу Цзинтун подошел к ней, он тоже играл на пианино, но застрял на той же части.

Они оба застряли на одном и том же отрезке.

Снаружи тренировочного зала Бэй Чуань принес аптечку. "Президент, позвольте мне
перевязать вашу рану".

Фу Цинлун докурил последнюю сигарету и затушил ее о пепельницу. Взяв из рук Бэй Чуаня
аптечку, он прошел в тренировочный зал и поставил ее на пианино.

Он взял руку Линь Шиюй и вложил ей в ладонь ватную палочку. "Госпожа Фу, пожалуйста,
перевяжите мою рану".

"..."

Линь Шиюй ненавидела, когда люди мешали ей в разгар сочинительства. Она мгновенно
бросила взгляд на Фу Цинлун. "Молодой господин Фу, я работаю!"

Фу Цинлун посмотрел вниз и увидел счет, он отвел взгляд и спросил, "Госпожа Фу, что важнее,
работа или ваш муж?".

Затем Фу Цинлун посмотрел на Фу Цзинтуна и властно приказал ему: "Цзинтун, уже поздно.
Думаю, тебе пора домой, так как я хочу поскорее лечь спать со своей женой".

Фу Цзинтун взглянул на Линь Шиюя, прежде чем встать. "Хорошо, старший брат, Лев, я не
буду мешать вам двоим и уйду первым".

Фу Цзинтун приготовился выйти из квартиры, но перед уходом не замедлил взглянуть на Фу
Цинлуна и Линь Шиюя.
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